Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczeristwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczeristwa
produktéw (GPSR). Maj3 one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajgcymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z mysig o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

e Ryzyko potkniecia sie: Niedostatecznie
zwigzane sznurowadta moga prowadzic¢ do
potkniecia sie i upadku, co jest szczegdlnie
niebezpieczne w przypadku osoéb starszych lub
0s6b z ograniczeniami ruchowymi.

®  Ryzyko zuzycia: Sznurowadta moga sie zuzywacd
z biegiem czasu, co moze prowadzi¢ do ich
rozerwania lub ostabienia, co w efekcie
powoduje ich utrate funkcji.

®  Ryzyko uduszenia: Dtugie sznurowadta, ktére
nie zostaty odpowiednio zwigzane, mogg
stanowic ryzyko zaczepienia sie o przedmioty,
co moze prowadzi¢ do przypadkowego
uduszenia.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

®  Zawsze upewnij sie, ze sznurowadta sg
odpowiednio zwigzane, aby unikngé potkniecia
sie. Zaleca sie uzywanie wigzan podwdjnych w
celu zapewnienia wiekszej stabilnosci.

e Unikaj zostawiania luzno powieszonych
sznurowadet, szczegdlnie w otwartych
przestrzeniach, w poblizu schoddw, urzgdzen
lub innych przeszkdd.

e  Regularnie sprawdzaj stan sznurowadet, aby
upewnic sie, ze nie sg zuzyte ani uszkodzone.
Jesli sznurowadta staja sie ostabione lub
zniszczone, wymien je niezwtocznie.

o W przypadku dtugich sznurowadet upewnij sie,
ze konce sg odpowiednio zabezpieczone, np. w
postaci wezta, aby zapobiec ich zaczepieniu o
inne przedmioty.

Instrukcja utylizacji

®  Zuzyte lub uszkodzone sznurowadta nalezy
zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi odpaddw tekstylnych.

e  Jedli sznurowadta zawierajg materiaty trudne
do recyklingu, sprawdz, czy w Twojej okolicy s
specjalne punkty zbidrki odpadow.

English

These safety instructions have been prepared in
accordance with Regulation (EU) 2023/988 on General
Product Safety (GPSR). Their purpose is to protect users
from hazards arising from improper use. The warnings
are formulated in a simple and understandable manner,
keeping in mind elderly people and those with limited
mobility.

Risk Analysis

e  Trip hazard: Insufficiently tied shoelaces can
lead to tripping and falling, which is particularly
dangerous for elderly people or those with
limited mobility.

o  Risk of wear and tear: Shoelaces may wear out
over time, leading to them breaking or
weakening, which in turn causes them to lose
their function.

e  Choking hazard: Long shoelaces that are not
properly tied may pose a risk of entanglement,
which could lead to accidental choking.

Safe Usage Instructions

e  Always ensure that shoelaces are properly tied
to avoid tripping. Double knots are
recommended to provide additional stability.

e Avoid leaving loosely hanging shoelaces,
especially in open spaces, near stairs,
equipment, or other obstacles.

e  Regularly check the condition of the shoelaces
to ensure that they are not worn out or
damaged. Replace them immediately if they
become weak or broken.

e  For long shoelaces, make sure the ends are
properly secured, e.g., in a knot, to prevent
them from getting caught on other objects.

Disposal Instructions

e  Used or damaged shoelaces should be
disposed of in accordance with local
regulations for textile waste.

e |f the shoelaces contain materials that are
difficult to recycle, check if there are
designated collection points for such items in
your area.



Cestina

Tato bezpecnostni upozornéni byla pfipravena v
souladu s nafizenim (EU) 2023/988 o obecné
bezpecnosti vyrobkt (GPSR). Jejich cilem je chranit
uzivatele pfed nebezpecimi, ktera mohou vzniknout p¥i
nespravném pouziti. Upozornéni jsou formulovana
jednoduse a srozumitelné, s ohledem na starsi osoby a
osoby s omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

e  Riziko zakopnuti: Nedostate¢né zavazané
tkanicky mohou vést k zakopnuti a padu, coz je
obzvlast nebezpeéné pro starsi osoby nebo
osoby s omezenou pohyblivosti.

e  Riziko opotiebeni: Tkanicky se mohou ¢asem
opotfebovat, coz muize vést k jejich pretrzeni
nebo oslabeni, coz zpUsobi ztratu jejich
funkénosti.

e  Riziko uduseni: Dlouhé tkanicky, které nejsou
spravné zavazané, mohou predstavovat riziko
zapleteni, coz mlze vést k nahodnému
uduseni.

Pokyny pro bezpecné pouziti

e Ujistéte se, Ze tkanicky jsou spravné zavazané,
aby se predeslo zakopnuti. Doporucuje se
pouzivat dvojité uzly pro vétsi stabilitu.

o Neponechavejte volné visici tkanicky, zejména
na otevienych prostorech, v blizkosti schod(,
zafizeni nebo jinych prekazek.

e  Pravidelné kontrolujte stav tkanicek, abyste se
ujistili, ze nejsou opotiebované nebo
poskozené. Pokud jsou tkanicky slabé nebo
roztrzené, okamzité je vyménte.

e U dlouhych tkanicek se ujistéte, Ze jejich konce
jsou spravné zajisténé, napf. uzlem, aby se
zabranilo jejich zapleteni.

Pokyny pro likvidaci

®  Pouzité nebo poskozené tkanicky likvidujte
podle mistnich predpist pro odpad z textilu.

e  Pokud tkanicky obsahuji materialy, které nelze
recyklovat, zjistéte, zda ve vasi oblasti existuji
sbérna mista pro takové predméty.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v sulade s
nariadenim (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpeénosti
vyrobkov (GPSR). Ciefom tychto pokynov je chranit
pouzivatelov pred nebezpecenstvami, ktoré mozu

vzniknut nespravnym pouzivanim. Upozornenia st
formulované jednoducho a zrozumitelne, s ohfadom na
starsich ludi a osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

e  Riziko zakopnutia: Nespravne viazané snurky
mozu viest k zakopnutiu a padu, ¢o je obzvlast
nebezpecné pre starsich ludi alebo osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

e Riziko opotrebenia: Snirky sa mézu ¢asom
opotrebovat, o méze viest k ich roztrhnutiu
alebo oslabeniu, ¢o sposobi stratu ich
funkénosti.

e  Riziko udusenia: DIhé snurky, ktoré nie su
spravne viazané, mozu predstavovat riziko
zamotania, ¢o moze viest k ndhodnému
uduseniu.

Pokyny na bezpecné poutzitie

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze Snurky su spravne
viazané, aby sa predislo zakopnutiu. Odporuca
sa pouzivat dvojité uzly pre vacsiu stabilitu.

o  Neponechavajte volne visiacie Snurky, najma v
otvorenych priestoroch, v blizkosti schodov,
zariadeni alebo inych prekazok.

e Pravidelne kontrolujte stav Snuriek, aby ste sa
uistili, Ze nie su opotrebované alebo
poskodené. Ak su Snurky oslabené alebo
roztrhnuté, okamzite ich vymierite.

e U dlhych Snuriek sa uistite, Ze ich konce su
spravne zabezpecené, napriklad uzlom, aby sa
zabranilo ich zamotaniu.

Pokyny k likvidacii

®  Pouzité alebo poskodené Snurky likvidujte
podla miestnych predpisov na odpad z textilu.

o Ak Snurky obsahuju materidly, ktoré nie je
mozné recyklovat, zistite, ¢i vo vasej oblasti
existuju miesta na zber tychto predmetov.

Deutsch

Diese Sicherheitsanweisungen wurden gemaR der
Verordnung (EU) 2023/988 liber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt. lhr Ziel ist es, die
Benutzer vor Gefahren zu schiitzen, die durch
unsachgemiBe Anwendung entstehen kdnnen. Die
Anweisungen wurden in einfacher und verstindlicher
Sprache formuliert, unter Beriicksichtigung dlterer
Menschen und Personen mit eingeschriankter Mobilitat.



Risikobewertung

e  Sturzgefahr: Unzureichend gebundene
Schniirsenkel konnen zu Stolpern und Stilirzen
fuhren, was besonders gefahrlich fur altere
Menschen oder Menschen mit eingeschrankter
Mobilitat ist.

e Abnutzungsrisiko: Schniirsenkel konnen mit
der Zeit abnutzen, was dazu fihren kann, dass
sie reiRen oder schwacher werden, was ihre
Funktionalitat beeintrachtigt.

e  Erstickungsgefahr: Lange Schniirsenkel, die
nicht richtig gebunden sind, kénnen ein
Verhedderungsrisiko darstellen, das zu
versehentlichem Ersticken fiihren kann.

Sichere Verwendungshinweise

o  Stellen Sie sicher, dass die Schnursenkel immer
richtig gebunden sind, um Stolpern zu
vermeiden. Es wird empfohlen, doppelte
Knoten zu verwenden, um mehr Stabilitdt zu
gewabhrleisten.

e  lassen Sie keine locker hdangenden
Schnirsenkel, besonders in offenen Raumen, in
der Nahe von Treppen, Gerdten oder anderen
Hindernissen.

e  Uberpriifen Sie regelméaRig den Zustand der
Schnirsenkel, um sicherzustellen, dass sie
nicht abgenutzt oder beschadigt sind. Ersetzen
Sie sie sofort, wenn sie schwach oder gerissen
sind.

e  Beilangen Schniirsenkeln stellen Sie sicher,
dass die Enden ordnungsgemal gesichert sind,
z. B. durch einen Knoten, um zu verhindern,
dass sie sich verheddern.

Entsorgungsanweisungen

e Verwenden Sie abgenutzte oder beschadigte
Schniirsenkel gemaR den lokalen Vorschriften
flr Plastik- und synthetische Materialabfélle.

e  Stellen Sie sicher, dass alle Teile der
Schnursenkel (z. B. Enden) ordnungsgemaf
entfernt und gemal den
Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

YKpaiHcbKa

Ui iHcTpyKuii 6e3nekn 6ynu nigrorosneHi BignosigHo
8o PernameHnty (€C) 2023/988 wop0 3aranbHoi 6e3nekun
npoaykris (GPSR). IxHa meTa — 3axuctutn
KopucTyBauiB Big Hebe3nekK, AKi MOXXYyTb BUHUKHYTU
BHACNiA0K HENPaBUAbHOFO BUKOPUCTAHHSA.

MonepeakeHHA chOpMy/IbOBaHI NPOCTUMM Ta
3p0O3yMiNMMM cNoBamum, 3 ypaxyBaHHAM noTpeb NiTHIX
nopgeii i ocié 3 06meXxXeHO pyXIUBICTIO.

AHanis pusukis

®  Pu3MK nagiHHA: HenpaBuabHO 3aB’A3aHi
LUHYPKM MOXKYTb MPU3BECTM A0 NaAiHHA, WO €
0c061MBO Hebe3MNeYyHMM AN Ntogen NOXMAoro
BiKy ab0 0Cib 3 06MeKeHO0 PyX/IMBICTIO.

®  PuU3uK 3HOWYBaHHA: LLIHYpKM MOXKYTb
3HOLUYBATMCA 3 YAaCOM, LLLO MOMKe NPU3BECTU A0
X po3pmBy abo ocnabneHHs, Wo NopyLLmnTb
TXHIO GYHKLOHANbHICTD.

®  Pusuk yayweHHs: [loBri WHYPKM, AKi He
3aB’A3aHi HaNIEXKHWM YMHOM, MOXKYTb ByTH
PU3NKOM 414 3an1yTYBaHHSA, LLO MOXKe
NPU3BECTU 40 BUMALKOBOTO YAYLIEHHS.

IHCTPYKLUii 3 6e3ne4YHOro BUKOPUCTaHHA

®  3aBXAW NEepPeKoHYMTEeCs, WO WHYPKK
NpaBWJIbHO 3aB’A3aHi, WO6 YHUKHYTU NagiHHA.
PekomeHAYyeTbCA BUKOPUCTOBYBATU NOABIVHI
BY3/M ana b6inbluoi ctabinbHoOCTI.

®  He 3a/uwWwaiTe WHYPKMK, AKi 3BUCAIOTb BiZIbHO,
0c06/1MBO B BiAKPUTMX NpocTopax, 6ins cxopais,
obnagHaHHA abo iHWKX NnepeLwwkoa,

®  PerynspHo nepesipAaiTe CTaH WHYpPKIB, W06
nepeKkoHaTUCS, WO BOHWU He 3HoLWeHi abo
MOLKOAMKEHI. AKLLO LHYPKK CTatOTb CNABKUMM
abo pBYTbCA, HErAMHO iX 3aMiHiTb.

e  [1na OOBrUX WHYPKiB NepeKkoHamnTecs, LWo KiHuj
HaNeXHMM YNHOM 3aKpinaeHi, Hanpuknaga,
BY3/10M, W06 3anobirtu ix 3anayTyBaHHHo.

IHCTpYKUT 3 yTuaisauii

®  BUKOpPWUCTaHi abo NOLWWKOAMKEHI LWHYPKK
yTUAi3yiiTe BigNOBIAHO 4O MiCLLEBUX HOPM ANA
NAACTUKOBUX | CUHTETUYHMUX MaTepianis.

®  [lepeKoHaWTecs, Lo BCi YaCTUHM LUHYPKIB
(HanpuKnag, KiHLi) NPaBUALHO YTUANI30BaHI
BiANOBIAHO 4O €KONOTIYHUX HOPM.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR). Scopul lor este
de a proteja utilizatorii de riscurile care pot aparea din
utilizarea incorecta. Instructiunile sunt formulate intr-
un mod simplu si usor de inteles, avand in vedere



persoanele varstnice si persoanele cu mobilitate
redusa.

Analiza riscurilor

e  Risc de cadere: Snururile insuficient legate pot
duce la caderi, ceea ce este deosebit de
periculos pentru persoanele varstnice sau
persoanele cu mobilitate redusa.

e  Risc de uzura: Snururile pot uzura in timp, ceea
ce poate duce la ruperea sau slabirea acestora,
pierzandu-si astfel functionalitatea.

e  Risc de sufocare: Snururile lungi care nu sunt
legate corespunzator pot reprezenta un risc de
incurcare, ceea ce poate duce la sufocare
accidentala.

Instructiuni pentru utilizare sigura

®  Asigurati-va intotdeauna ca snururile sunt
corect legate pentru a preveni caderile. Se
recomanda utilizarea unui nod dublu pentru o
mai buna stabilitate.

e  Evitati lasarea snururilor atarnand liber, mai
ales n spatii deschise, in apropierea scarilor,
echipamentelor sau altor obstacole.

e  Verificati regulat starea snururilor pentru a va
asigura ca nu sunt uzate sau deteriorate.
Tnlocuiti-le imediat dacé sunt slabite sau rupte.

®  Pentru snururile lungi, asigurati-va ca capetele
sunt corect fixate, de exemplu, cu un nod,
pentru a preveni incurcarea lor.

Instructiuni de eliminare

®  Aruncati snururile uzate sau deteriorate
conform reglementarilor locale pentru
deseurile din plastic si materiale sintetice.

®  Asigurati-va cd toate partile snururilor (de
exemplu, capetele) sunt eliminate si eliminate
corect conform reglementarilor de protectie a
mediului.

Magyar

Ezek a biztonsagi utasitasok az (EU) 2023/988 altalanos
termékbiztonsagi rendeletének megfelelGen késziiltek.
Céljuk, hogy megvédjék a felhasznaldkat a helytelen
hasznalatbdl eredd veszélyektdl. Az utasitasok
egyszerlien és érthet6en vannak megfogalmazva,
figyelembe véve az id6sebbeket és a mozgaskorlatozott
személyeket.

Kockazatelemzés

e  Esésveszély: A nem megfelel6en megkotott
Cip6fliz6k eleséshez vezethetnek, ami
kalonosen veszélyes az idésebbekre vagy
mozgaskorlatozott személyekre.

o A kopas kockazata: A cip6fliz6k az id6
mulasaval elhasznalédhatnak, ami a szalak
elszakadasahoz vagy gyengiiléséhez vezethet,
elveszitve ezzel a funkcionalitasukat.

e  Fulladasveszély: A nem megfelel6en megkotott
hosszu cip6fliz6k 6sszekuszalddhatnak, és
véletlen fulladast okozhatnak.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

e  Mindig gy6z6djon meg rdla, hogy a cipéfliz6k
megfelel6en meg vannak kotve, hogy elkerilje
az esést. Javasolt dupla csomot hasznalnia
stabilitas biztositdsa érdekében.

e Ne hagyja, hogy a cip6fliz6k laza maradjanak,
kiilénosen nyitott teruleteken, lépcsdk,
berendezések vagy mas akadalyok kozelében.

®  Rendszeresen ellendrizze a cip6fiiz6k allapotat,
hogy megbizonyosodjon arrél, hogy nem
kopottak vagy sériltek. Azonnal cserélje ki
6ket, ha meggyengiiltek vagy elszakadtak.

®  HosszU cip6fliz6k esetén gy6z6djon meg rola,
hogy a végeik megfelelGen el vannak rogzitve,
példdul csomoval, hogy elkerilje az
0sszekuszalddast.

Hulladékkezelési utasitasok

® A hasznalt vagy sérilt cipéfiiz6ket a helyi
elGirasok szerint dobja el méanyag- és
szintetikus anyagok hulladékaként.

®  Gy6zE6djon meg réla, hogy a cip6fliz6k minden
része (példaul a végek) megfelelGen el van
tavolitva és el van dobva a kérnyezetvédelmi
el6irasoknak megfelelGen.

Bbarapcku

Te3u UHCTPYKL MM 33 6e30NacHOCT ca NOATOTBEHMU
cbrnacHo PernameHTt (EO) 2023/988 oTHOoCHO obwaTa
6e3onacHocT Ha npoayKtute (GPSR). Llenta um e pa
3aLWUTAT NoTpebuTeNIUTE OT ONACHOCTU, NPOU3TMYALLM
OT Henpaewu/Ha ynoTtpeba. YKasaHuaTa ca
dopmynupaHmn no npoct U pasbrupaem HaumH, KaTo ce
B3emaT npeaBua, Bb3pacTHUTE Xopa U Muara ¢
orpaHuyYeHa NoABUNXKHOCT.



AHanu3 Ha puckoeeTe

®  Puck ot napaHe: HenpasnaHO 3aBbp3aHK
BPb3KM MOraT Aa A0BeAaT 40 NoAXAb3BaHe U
nafaHe, KOeTo e 0ocobeHO onacHo 3a
Bb3PaCTHM XOpa WK IMLA C OrPaHnNYeHa
NOABUKHOCT.

®  PuUCK OT U3HOCBaHe: Bpb3KkuTe morart ga ce
M3HOCAT C BPEMETO, KOETO MOMKe Aa AoBeAe 40
pa3KbCcBaHe uau oTcnabBaHe, 3arybeaiku
bYHKLMOHANHOCTTA CH.

®  Puck ot 3aaywaBaHe: [IbaruTe Bpb3KK, KOUTO
He ca NpaBW/IHO 3aBbp3aHu, MoraT Aa
npeacTaBaABaT PUCK OT 3annTaHe, KOeTo
MOKe Aa AoBefe A0 CNyYaiHo 3agyLlwaBaHe.

MHCcTpyKumK 3a 6e3onacHo usnonssaHe

e  BuHaru ce ysepsBaiiTe, Ye BPb3KMUTE Ca
NpaBW/IHO 3aBbp3aHu, 3a Aa usberHerte
noaxnb3saHe. Mpenopbysa ce 13Noa3BaHETO

Ha ABOEH Bb3e/ 3a A0Nb/IHUTENNHA cTabunHocr.

e  He ocTaBaiiTe cBO60AHO BUCALLM BPB3KM,
0CO6EHO Ha OTKPUTU MecTa, 61130 40 cTbnby,
obopyAaBaHe A Apyrv NPenaTcTBUA.

®  Pef0BHO NpoBepsABaiTE CbCTOAHMETO Ha
BPb3KUTE, 33 A3 Ce yBepuTe, ye He ca
M3HOCEHM UK nospeaeHn. HezabasHo ru
3ameHeTe, aKo ca oTcnabeHn MAn pasKbCcaHu.

e [lpu 4bATV BPH3KK Ce yBEpeTe, Ye KpauuiaTa
UM ca gobpe 3aKpeneHu, Hanpumep ¢ Bb3en,
3a [a ce NPesfOoTBPATH 3aM/IUTAHETO UM.

MHCTPYKLMM 33 U3XBbPAAHE

®  /A3M0/713BaHUTE UK NOBPEAEHU BPb3KM TpsAbBa
A ce U3XBbPAAT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pasnopeabu 3a oTNaabum OT niacTMaca U
CUHTETUYHM MaTepuanm.

®  VBeperte ce, Ye BCUYKM YACTU Ha BPb3KUTE
(Hanpumep KpauwiaTa) ca NnpaBuaHO
OTCTPAHEHW U U3XBBPNEHWU CHINACHO
€KOorMYyHUTE pasnopendu.

EAANVIKG

AuTtég oL 08nyieg achaleiag £xouv poeTolpaoTEL
oupdwva pe tov Kavoviopod (EE) 2023/988 yia thv
YeVIKA aopaAsla twv npoidviwv (GPSR). Zkomog toug
€ival N mpooTaocia TwWv Xpnotwv anod KwwdUuvoug nov
PoKUTTOUV amnod Aavlacpévn xprion. Ol 0dnyieg eivat
SLaTtuNWHEVEG pPe ATAOG Kall KATOVONTO TPOTO,
AapBavovtag unoyn Toug NALKLWHEVOUG KoL TAL ATOHOL
E TIEPLOPLOUEVN KLVNTIKOTNTA.

AvaAuon KwdOvwv

e  Kivéuvog mtwong: Ta AavBaopéva depeva
KopdovLa Uropei va 08nyroouv o€ MTwaon, KATL
Tou elvat sLaitepa emikiviuvo yla nAtklwpéva
ATOMO 1] ATOWA LE TIEPLOPLOKEVN KLVNTIKOTNTAL.

e  Kivéuvog ¢pBopdg: Ta kopdovia pmopet va
$BapolV UE TO MEPACUA TOU XPOVOU, KATL TTOU
umnopel va o6nynoeL o oTAGLUO
amoSuUVAUWON TOUG, XAVOVTaC £TOL TNV
AELTOUPYLKOTNTA TOUG.

e  KivSuvog rviypoU: Ta pakpld kopdovia mou
Sev €xouv 6ebel owotd evoExeTaL VAL
anoteAouv kivbuvo cUAANYNG, KATL TTOU
umopei va o6nynoeL og akoUGLO TIVLYUO.

0d&nyieg aocdaloug xpriong

o  Alxodaliote mavta OTL Ta Kopddvia eival
owotad Sepéva yla va armodUYETE TO GKOVTAUAL.
JuvioTtdtal n xpron Suthol KOumou yla
erunAéov otabepdtnta.

o  AnodUyete va adrvete Ta kopdovia va
KpEHOVTaL EAEVBEPQ, LBLaltepa o avoLXTOUG
XWPOUG, KOVTA 0 OKAAEG, E€OTIALONO 1) GAAQL
EUMOSLa.

®  EAEYXETE TOKTIKA TNV KATAOTACH TWV
Kopdoviwv yla va BepatwBeite otL Sev éxouv
dBapei A kataotpadel. Aviikataotiote ta
Aaueoa av sival adUvapa r oracpéva.

e [La Ta pHaKplad kKopdovia, BePatwbelte OTL oL
AKPEG TOUG elval cwWOoTA 0OPANCUEVEG, TLY. HE
KOUTO, YLOL Vo amodpUYETE TO UMAEELHO.

O6nyieg andppupng

o Ta XpNOLIOTOLNHEVA H KOTECTPOUUEVA
KopdovLa Ba mPEMeL va amoppintovtal
oLUdWVA E TOUG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG yLa
T oMopPLUHATA TIAAOTIKWY KAl CUVOETIKWY
UALKWV.

o  BefBalwwbeite 0TL OAa T PEPN TWV KOPSOVLWV
(T.X. oL &dKpeg) €xouv amopakpuvOel Kat
anoppldpBel cwotd cLUPWVA e TOUG
nieptBaAAovTikol g KaVoVLIGUOoUG,.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal 2023/988 (ES)
reglamentg dél bendros produkty saugos (GPSR). Jy
tikslas — apsaugoti vartotojus nuo pavojy, kylanciy dél
netinkamo naudojimo. Instrukcijos yra suformuluotos
paprastai ir suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio
amziaus Zmones ir asmenis su judéjimo sutrikimais.



Rizikos analizé

e  Patekimo pavojus: Neteisingai suristi
batraisciai gali sukelti paslydima ir kritima, kas
yra ypac pavojinga vyresnio amzZiaus Zmonéms
ar asmenims su judéjimo sutrikimais.

e  Susidévéjimo pavojus: Batraisciai gali dévétis
su laiku, todél gali nutrikti arba silpnéti, o tai
sukelia jy funkcionalumo praradima.

e UZdusimo pavojus: llgi batraisciai, kurie néra
tinkamai suristi, gali sukelti susipainiojimo
pavojy, kas gali sukelti atsitiktinj uzdusima.

Saugios naudojimo instrukcijos

e  Visada jsitikinkite, kad batraisc¢iai yra tinkamai
suristi, kad baty iSvengta paslydimo.
Rekomenduojama naudoti dvigubg mazgg, kad
baty uztikrinta didesné stabilumas.

o Nelaikykite laisvai kabanciy batraisciy, ypac
atvirose erdvése, netoli laipty, jrangos ar kity
kliagiy.

e Reguliariai tikrinkite batraisciy bakle, kad
jsitikintuméte, jog jie néra susidévéje ar
pazeisti. Nedelsdami pakeiskite juos, jei jie yra
silpni ar nutruke.

e llgiems batrais¢iams jsitikinkite, kad jy galai yra
tinkamai uzfiksuoti, pavyzdziui, mazgu, kad
baty iSvengta susipainiojimo.

Atlieky tvarkymo instrukcijos

o  Naudotus ar paZeistus batraiscius iSmeskite
pagal vietinius plastiko ir sintetikos atlieky
taisykles.

e  Uztikrinkite, kad visi batrais¢iy elementai (pvz.,
galai) baty pasalinti ir iSmesti pagal
aplinkosaugos taisykles.

LatvieSu

Sie drosibas noradijumi sagatavoti saskana ar Regulu
(ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu (GPSR).
To meérkis ir aizsargat lietotajus no bistamibam, kas
rodas no nepareizas lietosanas. Noradijumi ir formuléti
vienkarsi un saprotami, nemot véra vecaka gadagajuma
cilvékus un personas ar ierobezotu kustibu.

Riska analize

e  Paklupsanas risks: Nepareizi sasieti Snorites
var izraisit paklupsanu un kritienu, kas ir Tpasi
bistami vecakiem cilvékiem vai personam ar
ierobeZotu kustibu.

(] lzmantosanas risks: §nothes var nodilt ar laiku,
kas var novest pie to parravuma vai

e Nosmaksanas risks: llgas Snorites, kas nav
pareizi sasietas, var radit apmulsuma risku, kas
var novest pie nejausa nosmaksanas.

Drosas lietosanas instrukcijas

e  Vienmeér parliecinieties, ka Snorites ir pareizi
sasietas, lai izvairitos no paklupsanas.
leteicams izmantot dubultus mezglus, lai
nodrosinatu lielaku stabilitati.

o Neatstajiet brivi karajosas Snorites, 1pasi
atvértas vietas, tuvu kapném, iekartam vai
citam skérsliem.

e  Regulari parbaudiet Snorisu stavokli, lai
parliecinatos, ka tas nav nolietotas vai bojatas.
Nekavéjoties tas nomainiet, ja tas ir vajas vai
sapléstas.

e llgam Snoritém parliecinieties, ka to gali ir
pareizi nostiprinati, pieméram, mezgla, lai
novérstu to saplisanu.

Atkritumu apstrades instrukcijas

e Lietotas vai bojatas Snorites jaiznicina atbilstosi
vietéjam plastmasas un sintétisko materialu
atkritumu noteikumiem.

e  Parliecinieties, ka visas SnoriSu sastavdalas
(pieméram, gali) ir pareizi nonemtas un
iznicinatas saskana ar vides aizsardzibas
noteikumiem.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on valmistettu Euroopan
unionin asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti yleisesta
tuoteturvallisuudesta (GPSR). Niiden tarkoituksena on
suojata kayttdjia vaaroilta, jotka voivat johtua vaarasta
kdytostd. Ohjeet on kirjoitettu yksinkertaisella ja
ymmarrettavalla tavalla ottaen huomioon vanhukset ja
liikuntarajoitteiset henkilot.

Riskiarviointi

o  Kaatumisriski: Vaarin sidotut kengdannauhat
voivat aiheuttaa kompastumisen ja
kaatumisen, mika on erityisen vaarallista
vanhuksille tai liikuntarajoitteisille.

o  Kulumisriski: Kengdnnauhat voivat kulua ajan
myotd, mika voi johtaa niiden rikkoutumiseen
tai heikkenemiseen, jolloin niiden
toiminnallisuus heikkenee.



e  Tukehtumisriski: Pitkat kengdannauhat, jotka
eivat ole oikein sidottuja, voivat aiheuttaa
takertumisvaaran, mika voi johtaa
tukehtumiseen.

Turvalliset kdyttoohjeet

e  Varmista aina, ettd kengannauhat on sidottu
oikein, jotta valtat kompastumisen.
Suositellaan kayttamaan kaksoisolmua
paremman vakauden varmistamiseksi.

e Vilta jattamasta 16ysia kengdannauhoja
roikkumaan erityisesti avoimissa tiloissa,
portaiden, laitteiden tai muiden esteiden
|aheisyydessa.

e  Tarkista saannollisesti kengannauhojen kunto
varmistaaksesi, etteivat ne ole kuluneet tai
vaurioituneet. Vaihda ne valittémasti, jos ne
ovat heikentyneet tai revenneet.

e  Pitkissa kengannauhoissa varmista, ettd paat
on turvallisesti kiinnitetty, esimerkiksi solmulla,
estddksesi niiden takertumisen.

Havitysohjeet

e  Kdytetyt tai vaurioituneet kengdnnauhat tulee
havittaa paikallisten muovi- ja synteettisten
materiaalien jatteita koskevien sdadntdjen
mukaisesti.

e  Varmista, etta kaikki kengdannauhojen osat
(esimerkiksi paat) on poistettu ja havitetty
ymparistonsuojeluohjeiden mukaisesti.

Hrvatski

Ova sigurnosna uputstva pripremljena su u skladu s
Uredbom (EU) 2023/988 o op¢oj sigurnosti proizvoda
(GPSR). Njihov cilj je zastititi korisnike od opasnosti koje
mogu nastati nepravilnom upotrebom. Uputstva su
formulirana jednostavno i razumljivo, uzimajuci u obzir
starije osobe i osobe s ogranicenom pokretljivoscu.

Analiza rizika

e  Opasnost od pada: Nepravilno vezana Cipka
moZze uzrokovati spoticanje i pad, Sto je osobito
opasno za starije osobe ili osobe s
ogranicenom pokretljivoscu.

e  Opasnost od troienja: Cipke se mogu s
vremenom istrositi, $to moze dovesti do
pucanija ili slabljenja, ¢ime gube svoju
funkcionalnost.

e  Opasnost od gusenja: Dugi Cipke koje nisu
pravilno vezane mogu predstavljati opasnost

od zaplitanja, Sto moZe dovesti do slucajnog
gusenja.

Sigurnosna uputstva za upotrebu

e Uvijek provjerite da su Cipke pravilno vezane
kako biste izbjegli spoticanje. Preporucuje se
koristenje dvostrukog ¢vora za dodatnu
stabilnost.

o Ne ostavljajte Cipke koje vise labavo, posebno
na otvorenim prostorima, u blizini stepenica,
opreme ili drugih prepreka.

e  Redovito provjeravajte stanje Cipki kako biste
bili sigurni da nisu istrosene ili ostecene.
Odmah ih zamijenite ako postanu slabe ili se
pokidaju.

e  Zaduge Cipke, provjerite jesu li krajevi pravilno
pricvrsceni, npr. ¢vorom, kako biste sprijecili
zaplitanje.

Upute za odlaganje

e [skoristene ili oStecene Cipke odloZite prema
lokalnim propisima za plasti¢ne i sinteticke
materijale.

®  Provjerite jesu li svi dijelovi Cipki (npr. krajevi)
pravilno uklonjeni i odlozeni u skladu s
ekoloskim propisima.

Slovenscina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena v skladu z
Uredbo (EU) 2023/988 o splosni varnosti izdelkov
(GPSR). Namenjena so zasCiti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe.
Navodila so preprosta in razumljiva, upostevajoc
starejSe osebe in osebe z omejeno gibljivostjo.

Analiza tveganja

e  Tveganje padca: Nepravilno zavezane vezalke
lahko povzrodijo spotikanje in padec, kar je Se
posebej nevarno za starejse osebe ali osebe z
omejeno gibljivostjo.

e  Tveganje obrabe: Vezalke se lahko s¢asoma
obrabijo, kar lahko povzroci njihovo trganje ali
oslabitev, kar pripelje do izgube
funkcionalnosti.

e  Tveganje zadusitve: Dolge vezalke, ki niso
pravilno zavezane, lahko predstavljajo tveganje
za zapletanje, kar lahko privede do naklju¢nega
zadusitve.



Navodila za varno uporabo

e Vedno se prepricajte, da so vezalke pravilno
zavezane, da se izognete spotikanju.
Priporo¢amo uporabo dvojnega vozla za vecjo
stabilnost.

o  Ne pustite, da vezalke visijo prosto, Se posebe;j
v odprtih prostorih, v bliZini stopnic, naprav ali
drugih ovir.

®  Redno preverjajte stanje vezalk, da zagotovite,
da niso obrabljene ali poskodovane. Takoj jih
zamenjajte, Ce so oslabljene ali trdne.

e  Pridolgih vezalkah se prepricajte, da so konci
pravilno pritrjeni, na primer z vozlom, da
prepredite zapletanje.

Navodila za odstranjevanje

e  Uporabljene ali poSkodovane vezalke
odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za
odpadke plastike in sinteti¢nih materialov.

®  Preverite, ali so vsi deli vezalk (na primer konci)
pravilno odstranjeni in odstranjeni v skladu z
ekoloskimi predpisi.

Frangais

Ces instructions de sécurité ont été préparées
conformément au réglement (UE) 2023/988 sur la
sécurité générale des produits (GPSR). Elles visent a
protéger les utilisateurs contre les dangers découlant
d’une mauvaise utilisation. Les avertissements sont
formulés de maniére simple et compréhensible, en
tenant compte des personnes agées et des personnes a
mobilité réduite.

Analyse des risques

e  Risque de chute : Des lacets mal noués
peuvent provoquer des trébuchements et des
chutes, ce qui est particulierement dangereux
pour les personnes agées ou les personnes a
mobilité réduite.

e  Risque d’usure : Les lacets peuvent s'user avec
le temps, ce qui peut entrainer leur rupture ou
leur affaiblissement, perdant ainsi leur
fonctionnalité.

e  Risque d’étouffement : Des lacets longs qui ne
sont pas correctement noués peuvent
présenter un risque d'emmélement, ce qui
peut entrainer un étouffement accidentel.

Instructions d’utilisation sécuritaire

®  Assurez-vous toujours que les lacets sont
correctement noués pour éviter de trébucher.
Il est recommandé d’utiliser un double nceud
pour plus de stabilité.

o Ne laissez pas les lacets trainer librement,
surtout dans des espaces ouverts, prés des
escaliers, des équipements ou d'autres
obstacles.

e  \Vérifiez régulierement I'état des lacets pour
vous assurer qu'ils ne sont pas usés ou
endommagés. Remplacez-les immédiatement
s’ils sont faibles ou déchirés.

®  Pour les lacets longs, assurez-vous que les
extrémités sont correctement fixées, par
exemple avec un nceud, pour éviter qu’ils ne
s'emmélent.

Instructions d’élimination

e  Jetez les lacets usés ou endommagés
conformément aux réglementations locales sur
les déchets plastiques et synthétiques.

e  Assurez-vous que toutes les parties des lacets
(par exemple les extrémités) sont
correctement retirées et éliminées selon les
normes environnementales.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad se han preparado de
acuerdo con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR). Su objetivo
es proteger a los usuarios de los peligros derivados de
un uso incorrecto. Las advertencias estan formuladas
de manera simple y comprensible, teniendo en cuenta a
las personas mayores y aquellas con movilidad
reducida.

Andlisis de riesgos

e  Riesgo de tropiezo: Los cordones mal atados
pueden provocar tropiezos y caidas, lo que es
especialmente peligroso para las personas
mayores o aquellas con movilidad reducida.

o  Riesgo de desgaste: Los cordones pueden
desgastarse con el tiempo, lo que puede llevar
a que se rompan o debiliten, perdiendo asi su
funcionalidad.

e  Riesgo de asfixia: Los cordones largos que no
estan correctamente atados pueden
representar un riesgo de enredo, lo que podria
ocasionar asfixia accidental.



Instrucciones de uso seguro

®  Asegurese siempre de que los cordones estén
correctamente atados para evitar tropiezos. Se
recomienda utilizar un nudo doble para mayor
estabilidad.

e  Evite dejar los cordones colgando libremente,
especialmente en espacios abiertos, cerca de
escaleras, equipos u otros obstaculos.

e \Verifique regularmente el estado de los
cordones para asegurarse de que no estén
desgastados ni dafiados. Cambielos
inmediatamente si estdn débiles o rotos.

e  Para cordones largos, asegurese de que los

extremos estén correctamente asegurados, por

ejemplo, con un nudo, para evitar que se
enreden.

Instrucciones de eliminacion

e  Los cordones usados o dafiados deben
eliminarse de acuerdo con las normativas
locales para los desechos plasticos y sintéticos.

e  Asegurese de que todas las partes de los
cordones (por ejemplo, los extremos) se
eliminen adecuadamente de acuerdo con las
regulaciones ambientales.

Svenska

Dessa sdkerhetsinstruktioner har utarbetats i enlighet
med forordning (EU) 2023/988 om allméan
produktsikerhet (GPSR). Syftet dr att skydda anvindare
fran faror som kan uppsta vid felaktig anvandning.
Varningarna dr formulerade pa ett enkelt och forstaeligt
sdtt, med tanke pa dldre personer och personer med
nedsatt rorlighet.

Riskanalys

®  Snubbelrisk: Oupphdrda snérningar kan leda
till snubbling och fall, vilket &r sarskilt farligt for
dldre personer eller personer med begransad
rorlighet.

e  Slitagesrisk: Snoren kan slitas ut over tid, vilket
kan leda till att de gar sonder eller forsvagas
och férlorar sin funktion.

e  Risk for kvdvning: Langa snéren som inte ar
korrekt knutna kan innebara en risk for trassel,
vilket kan leda till oavsiktlig kvavning.

Sdkra anvandningsinstruktioner

e  Se alltid till att snérena ar ordentligt knutna for
att undvika snubbling. Det rekommenderas att
anvanda dubbla knutar for 6kad stabilitet.

. Undvik att Iamna sndren hdangande [6st, sarskilt
i Oppna utrymmen néara trappor, utrustning
eller andra hinder.

e  Kontrollera regelbundet snérens skick for att
sakerstalla att de inte ar slitna eller skadade.
Byt ut dem omedelbart om de ar svaga eller
trasiga.

. For langa snoren, se till att andarna ar korrekt
sakrade, till exempel med en knut, for att
forhindra att de trasslar.

Borttagningsinstruktioner

®  Anvanda eller skadade snoren ska kasseras
enligt lokala foreskrifter for plast- och
syntetiska materialavfall.

e  Seftill att alla delar av snérena (t.ex. andar) tas
bort och kasseras korrekt enligt miljoregler.

Portugués

Estas instrugOes de seguranga foram preparadas de
acordo com o Regulamento (UE) 2023/988 sobre a
seguranca geral dos produtos (GPSR). O objetivo é
proteger os utilizadores de riscos decorrentes de um
uso incorreto. Os avisos estdo formulados de forma
simples e compreensivel, tendo em conta as pessoas
idosas e aquelas com mobilidade reduzida.

Andlise de riscos

e  Risco de tropegdo: Cadargos mal atados
podem levar a tropec¢des e quedas, o que é
especialmente perigoso para pessoas idosas ou
com mobilidade reduzida.

e  Risco de desgaste: Os cadarcos podem
desgastar-se com o tempo, o que pode levar ao
seu rompimento ou enfraquecimento,
perdendo a sua funcionalidade.

®  Risco de asfixia: Cadargos longos que ndo
estdo devidamente atados podem representar
um risco de enredamento, o que pode levar a
asfixia acidental.

Instrugdes de uso seguro

e  (Certifique-se sempre de que os cadargos estdo
corretamente atados para evitar tropegdes.
Recomenda-se o uso de um né duplo para
maior estabilidade.



e  Evite deixar os cadargcos pendurados
livremente, especialmente em espagos
abertos, perto de escadas, equipamentos ou
outros obstdculos.

e  Verifique regularmente o estado dos cadargos
para garantir que nao estdo gastos ou
danificados. Substitua-os imediatamente caso
estejam enfraquecidos ou partidos.

e  Para cadargos longos, certifique-se de que as
extremidades estdo devidamente fixadas, por
exemplo, com um no, para evitar que se
enredem.

Instrugdes de eliminagao

e  (Cadargos usados ou danificados devem ser
descartados de acordo com as
regulamentacgGes locais para residuos pldsticos
e sintéticos.

e  Certifique-se de que todas as partes dos
cadargos (por exemplo, as extremidades) sejam
corretamente removidas e descartadas de
acordo com as regulamentagGes ambientais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 over
de algemene productveiligheid (GPSR). Het doel is om
gebruikers te beschermen tegen gevaren die kunnen
ontstaan door verkeerd gebruik. De waarschuwingen
zijn op een eenvoudige en begrijpelijke manier
geformuleerd, met inachtneming van ouderen en
mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

e  Stolperrisico: Onvoldoende vastgebonden
veters kunnen leiden tot struikelen en vallen,
wat vooral gevaarlijk is voor oudere mensen of
mensen met beperkte mobiliteit.

e  Slijtage risico: Veters kunnen na verloop van
tijd slijten, wat kan leiden tot breuk of
verzwakking, waardoor ze hun functionaliteit
verliezen.

e  Stikgevaar: Lange veters die niet goed zijn
vastgebonden, kunnen een verstrikkingsrisico
vormen, wat kan leiden tot verstikking.

Veilige gebruiksinstructies

e  Zorg ervoor dat de veters altijd goed
vastgebonden zijn om struikelen te
voorkomen. Het wordt aanbevolen om een

dubbele knoop te gebruiken voor extra
stabiliteit.

e Laat de veters niet loshangen, vooral niet in
open ruimtes, nabij trappen, apparatuur of
andere obstakels.

e  Controleer regelmatig de staat van de veters
om ervoor te zorgen dat ze niet versleten of
beschadigd zijn. Vervang ze onmiddellijk als ze
verzwakt of gebroken zijn.

e  Zorg ervoor dat de uiteinden van lange veters
goed zijn vastgebonden, bijvoorbeeld met een
knoop, om verstrikking te voorkomen.

Verwijderingsinstructies

o  Gebruikte of beschadigde veters moeten
worden weggegooid volgens de lokale
voorschriften voor kunststof- en synthetisch
materiaalafval.

e  Zorgervoor dat alle onderdelen van de veters
(bijv. uiteinden) correct worden verwijderd en
weggegooid volgens milieuregels.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate in
conformita con il Regolamento (UE) 2023/988 sulla
sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Il loro scopo &
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un uso
scorretto. Le istruzioni sono formulate in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto delle persone
anziane e delle persone con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi

e Rischio di inciampare: | lacci mal legati
possono causare inciampi e cadute, il che &
particolarmente pericoloso per le persone
anziane o per chi ha problemi di mobilita.

e  Rischio di usura: | lacci si possono consumare
nel tempo, il che puo portare a rottura o
indebolimento, perdendo cosi la loro
funzionalita.

e  Rischio di soffocamento: | lacci lunghi che non
sono legati correttamente possono
rappresentare un rischio di incastramento, che
pud portare a soffocamento accidentale.

Istruzioni per un uso sicuro

e  Assicurati sempre che i lacci siano legati
correttamente per evitare inciampi. Si consiglia
di utilizzare un nodo doppio per una maggiore
stabilita.



Evita di lasciare i lacci penzolanti, soprattutto in
spazi aperti, vicino a scale, attrezzature o altri
ostacoli.

Controlla regolarmente le condizioni dei lacci
per assicurarti che non siano consumati o
danneggiati. Sostituisciliimmediatamente se
diventano deboli o si rompono.

Per i lacci lunghi, assicurati che le estremita
siano correttamente fissate, ad esempio con un
nodo, per evitare che si impiglino.

Istruzioni per lo smaltimento

I lacci usati o danneggiati devono essere
smaltiti secondo le normative locali per i rifiuti
di plastica e materiali sintetici.

Assicurati che tutte le parti dei lacci (ad
esempio le estremita) siano correttamente
rimosse e smaltite secondo le normative
ambientali.



